
BRUNCH URSO

APERITIVO / APPETIZER

GILDA & VERMÚ DE MADRID / GILDA & MADRID’S VERMUT

CERVEZA MAHOU & ENSALADILLA / MAHOU BEER & 
OLIVIER SALAD

COPA DE CHAMPAGNE LOUIS ROEDERER & OSTRA
/ LOUIS ROEDERER CHAMPAGNE GLASS & OYSTER

BEBIDAS / BEVERAGES

ZUMOS NATURALES de naranja, pomelo o verde / 
NATURAL ORANGE, GRAPEFRUIT OR GREEN JUICES

CAFÉ tostado en Madrid / COFFEE roasted in Madrid

SELECCIÓN DE TÉS / SELECTION OF TEAS 

PARA COMENZAR / STARTERS

QUESOS, EMBUTIDOS IBÉRICOS y pan cristal con tomate 
/ CHEESE, IBERIAN COLD CUTS and bread with tomato

PLATO PRINCIPAL / MAIN DISH

HUEVOS BENEDICT con salmón o trufa / BENEDICT 
EGGS with salmon or truffle

HUEVOS FRITOS con bacon / FRIED EGGS with bacon

HUEVOS REVUELTOS a su gusto / SCRAMBLED EGGS

TOSTADA DE AGUACATE con huevo poché o queso 
fresco y pavo / AVOCADO TOAST with poached egg or 
fresh cheese and turkey

STEAK TARTAR

TARTAR DE ATÚN / TUNA TARTAR

HAMBURGUESA WAGYU / WAGYU BURGER

SÁNDWICH VEGETAL / VEGETABLE SANDWICH

60€ por persona / per person · IVA incluido / VAT included 

Fines de semana y festivos de 12:00 a 14:00 h. 
Weekends and holidays from 12:00 pm to 2:00 pm.

En Urso, cada plato cuenta una historia local.
Nuestro chocolate con churros viene de la 
chocolatería más emblemática de Madrid:  
San Ginés. Un ejemplo de nuestro compromiso 
con la sostenibilidad y el apoyo al comercio  

de proximidad.

At Urso, every dish tells a local story.
Our chocolate with churros comes from the 
most emblematic chocolate shop in Madrid: 
San Ginés. An example of our commitment to 
sustainability and support for local commerce.

POSTRE / DESSERT

BOLLERÍA ARTESANA acompañadas con mantequilla y 
mermeladas / ARTISAN PASTRIES served with butter and jams

SELECCIÓN DE FRUTAS DE TEMPORADA del Mercado
/ SELECTION OF SEASONAL FRUIT from the market

DOS TORTITAS con Nutella o sirope de arce
/ TWO PANCAKES with Nutella or maple syrup

CHOCOLATE CON CHURROS / HOT CHOCOLATE 
WITH CHURROS



BRUNCH INFANTIL
/ CHILDREN’S BRUNCH

PLATO PRINCIPAL / MAIN DISH

A elegir / Of your choice

SANDWICH MIXTO con patatas fritas
HAM AND CHEESE SANDWICH with French fries

FINGERS DE POLLO con patatas fritas
CHICKEN FINGERS with French fries

PIZZA MARGARITA O DE JAMÓN Y QUESO
MARGARITA PIZZA OR HAM AND CHEESE

ARROZ con tomate y huevo
BOILED RICE with tomato sauce and fried egg

CROQUETAS con patatas fritas
CROQUETTES with French fries

BEBIDAS / BEVERAGES

A elegir entre / Of your choice

AGUA
WATER

REFRESCO
SOFT DRINK

ZUMO NATURAL
NATURAL JUICE

POSTRE / DESERT

A elegir entre / Of your choice

FRUTA DE TEMPORADA
CUT FRESH FRUIT

YOGUR NATURAL
NATURAL YOGHOURT

HELADO
ICE-CREAM

Fines de semana y festivos

de 12:00 a 14:00 h. 

Weekends and holidays

from 12:00 pm to 2:00 pm. 22,50€ por niño (hasta 12 años) · IVA incluido
22,50€ per child (up to 12 years old) · VAT included

Tenemos a su disposición información sobre alérgenos.
Information about allergens available upon request. 


